
становке и мерах, принятых для выполнения резо­

люции 338 (1973). 

Принята единогласно 1щ 
2544-м заседатш. 

Решения 

На том же заседании после принятия резолюции 
551 (1984) Председатель сделал следующее заяв­
ление'J: 

«В связи с только что принятой резолюцией о 
возобновлении мандата Сил Организации Объеди­
ненных Наций по наблюдению за разъединением я 
был уполномочен сделать следующее дополнитель­
ное заявление от имени Совета Безопасности: 

Как известно, в пункте 26 доклада Генtраль­
ного секретаря о Силах Организации Объеди­
ненных Наций по наблюдению за разъеди­
нениемп говорится: «Несмотря на нынешнее 
затишье в израильско-сирийском секторе, поло­
жение на Ближнем Востоке в целом продолжает 
оставаться потенциально опасным и, по-видимо­

му, останется таковым до тех пор, пока не удастся 

достичь всеобъемлющего урегулирования по 
всем аспектам ближневосточной проблемы». Это 
заявление Генерального секретаря отражает мне­
ние Совета Безопасности». 

На своем 2552-м заседании 29 августа 1984 года 
Совет постановил пригласить представителей Изра­
иля, Кувейта, Ливана и Сирийской Арабской Рес­
публики принять участие без права голоса в об­
суждении пункта, озаглавленного «Положение на 
Ближнем Востоке: письмо Постоянного предста­
вителя Ливана при Организации Объединенных 
Наций от 24 августа 1984 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (S/16713)»24

• 

На том же заседании Совет постановил также 
направить в соответствии с правилом 39 временных 
правил процедуры приглашение Председателю Ко­
митета по осуществлению неотъемлемых прав па­

лестинского народа. 

На том же заседании Комитет далее постановил 
по просьбе представителя Йемена" направить в 
соответствии с правилом 39 временных правил про­
цедуры приглашение г-ну Кловису Максуду. 

На своем 2553-м заседании 30 августа 1984 гqда 
Совет постановил пригласить представителей Ие­
мена, Катара, Объединенных Арабских Эмиратов и 
Судана принять участие без права голоса в об­
суждении этого вопроса. 

На своем 2554-м заседании 31 августа 1984 года 
Совет постановил пригласить представителя Ис­
ламской Республики Иран принять участие без пра­
ва голоса в обсуждении этого вопроса. 

На своем 2555-м заседании 4 сентября 1984 года 
Совет постанови.!! пригласить представителей Де­
мократического Иемена, Кубы и Турции принять 
участие без права голоса в обсуждении этого вопро­
са. 

На своем 2559-м заседании 12 октября 1984 года 
Совет постановил пригласить представителя Лива-

" Там же, документ S/16593. 
"См. Официальные отчеты Совета Безопасности, трид­

цать девятый юд, Дополнение за октябрь, ноябрь и декабрь 
/984 zода. 
"Там же, документ S/16722. 
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на принять участие без права голоса в обсуждении 
пункта, озаглавленного «Положение на Ближнем 
Востоке: доклад Генерального секретаря о Вре­
менных силах Организации Объединенных Наций в 
Ливане (S/16776)»'". 

Резолюция 555 (1984) 

от 12 октябри 1984 rода 

Совет Безопасности, 

ссылаясь на свои резолюции 425 (1978), 426 (1978), 
501 (1982), 508 (1982), 509 (1982) и 520 (1982), а также 
на все свои резолюции по вопросу о положении в 

Ливане, 

изучив доклад Генерального секретаря о Времен­
ных силах Организации Объединенных Наций в 
Ливане от 9 октября 1984 года21 и принимая к 
сведению высказанные в нем замечания, 

принимая к сведению письмо Постоянного пред­
ставителя Ливана от 8 октября 1984 года на имя Ге­
нерального секретаря'", 

отвечая на просьбу правительства Ливана, 

1. постановляет продлить нынешний мандат 
Временных сил Организации Объединенных Наций 
в Ливане на дополнительный временный период в 
шесть месяцев, то есть до 19 апреля 1985 года; 

2. вновь заявляет о своей решительной под­
держке территориальной целостности, суверените­
та и независимости Ливана в рамках его между­
народно признанных границ; 

3. вновь подтверждает круг ведения и общие 
руководящие приниципы деятельности Сил, изло­
женные в докладе Генерального секретаря от 
19 марта 1978 года20 , утвержденном в резолюции 426 
(1978) и призывает все заинтересованные стороны 
полностью сотрудничать с Силами в целях полного 
осуществления их мандата; 

4. вновь заявляет, что Силы в Ливане должны 
полностью выполнить свой мандат, определенный в 
рзолюциях 425 (1978), 426 (1978) и во всех других 
соответствующих резолюциях; 

5. просит Генерального секретаря продолжить 
консультации _с правительством Ливана и с другими 
непосредственно заинтересованными сторонами по 

осуществлению настоящей резолюции и предста­
вить Совету доклад по данному вопросу. 

Принята на 2559-м заседа­
нии 13 zолосами при 2 воз­
державшихся (Союз Совет­
ских Социалистических 
Республик, Украинская Со­
ветская Социалистическая 
Республика), при этом ни­
кто не zолосовал против. 

Решения 

В письме от 15 ноября 1984 года29 Генеральный 
секретарь сообщил Совету о том, что в соответ-

'
6 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, трид­

цать девятый юд, Дополнение за октябрь, ноябрь и декабрь 
1984 zода. 

27 Там же, документ S/16776. 
"'Там же, документ S/16772. 
"'S/16831. 


